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Форма обучения очная

Распределение часов дисциплины по семестрам

Семестр

(<Курс>.<Семест

р на курсе>)

4 (2.2)
Итого

Недель 18

Вид занятий УП РПД УП РПД

Лекции 18 18 18 18

Практические 18 18 18 18

В том числе инт. 18 18 18 18

Итого ауд. 36 36 36 36

Контактная

работа

36 36 36 36

Сам. работа 72 72 72 72

Часы на контроль 36 36 36 36

Итого 144 144 144 144

1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Цели: ознакомление студентов с основными теоретическими положениями современной лексикологии

английского языка; приобщение к современной теории слова и практике его эффективного использования,

формирование умений и навыков лексического анализа слова

1.2 Задачи: системно-функциональное описание лексического состава современного английского языка; показ

закономерностей его функционирования; изучение специфики лексических единиц английского языка с точки

зрения его семантического, генетического, исторического, социального и территориального состава

2. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОПК-2:      способностью видеть междисциплинарные связи изучаемых дисциплин, понимает их значение для

будущей профессиональной деятельности

Знать:

основные понятия лексикологии как раздела лингвистики

Уметь:

использовать систематизированные теоретические и практические знания гуманитарных наук при решении

профессиональных задач

Владеть:

системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных закономерностей функционирования изучаемого

иностранного языка, его функциональных разновидностей

ОПК-3:      владением системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических,

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого

иностранного языка, его функциональных разновидностей

Знать:

основные положения теории лексикологии первого иностранного языка

Уметь:

пользоваться теоретической базой для решения как теоретических, так и прикладных задач в сфере профессиональной

деятельности при решении конкретных исследовательских задач

Владеть:

системой теоретических знаний в области истории развития словарного состава первого иностранного языка
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ОПК-7:      способностью свободно выражать свои мысли, адекватно используя разнообразные языковые средства с

целью выделения релевантной информации

Знать:

систему изучаемых языков и принципы их функционирования применительно к различным сферам речевой коммуникации

Уметь:

использовать понятийный аппарат лексикологии, теоретической и когнитивной лингвистики для решения

профессиональных задач;

Владеть:

навыками применения теоретических знаний в практической деятельности

ПК-24: способностью выдвигать гипотезы и последовательно развивать аргументацию в их защиту

Знать:

методологию научного исследования, понятийный аппарат философии, теоретической и прикладной лингвистики

Уметь:

использовать понятийный аппарат лексикологии для выдвижения гипотезы и ее аргументированной защиты

Владеть:

основами современных методов научного исследования в области лексикологии

ПК-27: способностью оценить качество исследования в данной предметной области, соотнести новую информацию

с уже имеющейся, логично и последовательно представить результаты собственного исследования

Знать:

основные методы научного лингвистического исследования

Уметь:

оценить качество исследования в области лексикологии, соотнести новую информацию с уже имеющейся, логично и

последовательно представить результаты собственного исследования

Владеть:

основными знаниями, позволяющими критически оценить качество исследования в области лексикологии, соотнести

новую информацию с уже имеющейся, логично и последовательно представить результаты собственного исследования.
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